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La cadena del amor 
 
Castilla 
 
La cadena del amor  Die Kette der Liebe 
tiene recios eslabones;  hat starke Glieder; 
el que llega a entrar en ella wer in ihren Bann gerät, 
sale tarde   kommt spät heraus 
de prisiones.   aus (diesem) Gefängnis. 
Y yo    Und ich, 
que me he enamorado   der ich mich verliebt habe, 
en esa cadena entré;  bin in diese Kette geraten; 
cuando quise   als ich wollte 
salir de ella    herauskommen aus ihr 
prisionero me encontré. gefangen fand ich mich. 
¡Ay! amor, amor,   Weh, Liebe, Liebe, 
que me dejas vencido;  du lässt mich besiegt zurück; 
¡ay!, amor, amor,  
y en tu cárcel cautivo.  und in deinem Kerker gefangen! 
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